本校雙學位實施流程參考
2010.12.1
本流程係參考「國立中興大學辦理跨國雙學位制實施辦法」摘要而成，如有疑義，請以辦法為準。

第一部份：簽約流程
1.兩校需是姊妹學校（簽署學術合作協議書）。

2.由有興趣之系所（院）與對方學校相對應單位進一步洽談，擬出初步兩校系所（院）級之「合作辦理跨國雙學位置協議書」（及附約）及「碩、博士論文共同指導協議書」。

3.合約草稿需具備中英文版本，經系所、院務會議通過後，簽請校長核示，並加會國際處及教務處審核。

4.與對方簽署合約，正本可由主政單位留存，需送影本至國際處存參。

5.訂定兩校雙學位課程應修科目及學分（中英文版），經教務相關之校級會議通過（如校級課程委員會），送教務處核備，並送國際處留存。(將來會成為註冊組認定學分承認及收超修學分費用之依據，亦可與步驟3同時進行。（根據本校辦法第六條）
◎ 碩博士個案申請，需擬具中英文版本之「碩、博士論文共同指導協議書」草案，經系、所、院務會議決議，送本校國際處學術交流組及教務處註冊組審核，通過後經雙方簽署後實施。

第二部分：執行程序
（一）本校學生出國
1. 由系所確認對校可申請入學時程
2. 於入學前約6個月開始系上遴選作業（如9月入學、則3月開始遴選；2月入學、則由9月開始遴選）
3. 選定人選後，準備對校所需文件，由系所薦送寄出（或由國際處寄出也可），不需送國際處審查。
4. 同學可申請本校選送學生出國研修獎學金（每年3 / 6 / 9 / 12月1日審查），獎學金將於一個月內通知核定結果，一旦通過便納入本校推薦赴海外研修學生名單（等同交換生），開始進行請款、兵役緩徵、兵役緩徵之修業年限延長等相關手續
5. 出國期間：需按時繳納興大基本學費，研究生需選課（論文），大學生不需選課
6. 返國後依該校成績單，申請學分抵免（根據上述通過之課程應修科目表），抵免完成並符合畢業資格者，授予本校學位。
7. 因故未修讀完成，比照雙學位辦法第十三條辦理。
 

（二）姊妹校學生來校 Information for students of NCHU’s partner university
1. 目前本校僅接受於9月份入學，故申請期限為每年3月31日
1. Currently NCHU only accepts the degree-seeking students for entry in September. The application deadline for admission is March 31. 
2.由對校系所推薦，寄至本校國際處外收件
2. Students should be recommended by NCHU’s partner university and the application documents should be sent to Office of International Affairs, NCHU.
3.申請文件依雙學位辦法第七條規定（申請表、學生證、成績單、健康證明書、財力證明等）
3. The requirements for the application includes application form, student ID, official transcript of academic records, proof of health, and proof of financial sufficiency etc, (under the article 7 of the NCHU Dual-degree Agreement). (more information will be updated to NCHU’s website later at http://www.oia.nchu.edu.tw/english/03_exchange/01_exchange.php)
4.收件後比照雙學位辦法第八條，由國際處初審、系所辦理甄審 

4. Both the Office of International Affairs and the departments/colleges at NCHU will review the application documents (according to the article 8 of the NCHU Dual-degree Agreement).
5.核准後由國際處發予入學許可，並比照一般外籍生通知入學相關事宜
5. After the approval of admission, the Office of International Office of NCHU will issue the entry permission and the notice pertaining to entry preparation for foreign students.
6.學分承認：

6. Credit recognition
(1) 於原就讀學校已修讀及格之科目及學分，得予承認。接續於本校修讀所需學分、並達畢業條件後，於本校申請畢業，取得畢業證書。
(1) Credits which were obtained in NCHU’s partner university will be recognized by NCHU through the transcripts provided by students. Once they obtain the required credits from NCHU and complete the graduation requirement at NCHU, they can apply for graduation and have the graduation certificate.
(2) 若原就讀學校學分尚未修讀完成，於本校修讀期滿後尚須返國修讀，則需辦理休學手續（含離校手續）。 
(2) If students of NCHU’s partner university have to go back to their home university to pursue more credits, they will need to complete the procedure for “study suspension” at NCHU, including the university-leaving procedure.
7. 因故未修讀完成，需辦理本校退學手續。
7. The withdraw procedure is needed if the study cannot be finished for some reason at NCHU.

